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B cratbe paccmaTpuBaetca  npobaema  ONTMMM3auUMKM
NeKcuKorpadmpoBaHma PyCccKMX akKnesnoHnmoBs. ObobuiaeTca
onbIT UX JMHIBUCTUYECKOTro MUCCAenoBaHMA UM CNOBapHOro
OonucaHWA, OTMe4yaeTcs HedoCTaToudHas pa3paboTaHHOCTb
NiekcuKorpadmyeckmx KOHUenuum 7 npaKkTuyeckomn
napameTpm3aLMmn 3KKNE3NOHUMMKM B CIOBAPAX PA3HbIX TUMOB.
MopyepkuBaetca, 4Yto ocoboe BHMMaHMe npu paspaboTke

[AHHOW npobnemaTvkuM HeobxoauMmo yaenuTb  y4ebHbIM
cnoBapaAM, KoTopble obecneyaT oCBOEHME CTyAeHTaMu U
LWKONbHUKaMM KY/ZIbTYPHO-UCTOPUYECKOTO ¢doHa "
ocobeHHocTew COBPEMEHHOT0 bYHKUMOHMpPOBaHUA
3KKNE3MOHMMOB. Ha NCKOBCKOM MaTepuasne pacKpbiBaloTCA
BO3MOYKHOCTU peweHus npob6aembl. MpepcTaBneHbl
KOoHLenuuu y4ebHom cnoBapHom penpeseHTauum
3KKNE3MOHUMOB, pa3paboTaHHble B  IKCNepuMeHTanbHOM
nabopaTopum y4ebHol nekcukorpadum MckoBCcKOro

rocylapCTBEHHOrO yHMBepcuTeTa. [nA cnoBapAa ropoacKoi
OHOMACTMKMK, TOTOBALWErocA K nepevsgaHuto, paspaboTaHa
napameTpuyeckas Moaenb CNOBapHOW CTaTbW, BKAOYAIOLLAA
30Hbl KY/NbTYPOJIOTMYECKM OPUEHTUPOBAHHOTO TOJIKOBAHUA,
MNCTOPUKO-3TUMOIOTMYECKOTO, JIMHTBOKY/IbTYPO/IOTMYECKOTO U
JIMHTBOKPAEBEAYECKOr0  KOMMEHTApUs,,  KOHTEKCTYa/ibHOro
UNNOCTPUPOBAHMA. PaccmatpumBatoTca ocobeHHoCcTH
copepKaTeNibHOro HANo/MHEeHWA KaXKAoM MapameTpuyecKom
30Hbl C Y4YeTOM pervoHanbHoW cneumMduKkM maTepuana.
BonnoweHre moaenu NnokasaHo Ha NpUmepe C/I0BapHOM CTaTbu
«Xpam Teoprua TobegoHocua co B3sosa». KoHuenuus
npeAaCcTaBNAeMOro B CTaTbe C/I0BAPA-NyTEBOAUTENA PAaCKpbIBaeT
BO3MOMHOCTU penpe3eHTauun 3KKAE3MOHMMa B KOMIIEKce ¢
Apyrumu ypbaHOHUMamu, CrPynNUPOBaHHbIMU no
TEPPUTOPUANBHOMY MPUHLMUMNY — PACMNONOKEHUIO UMEHYEMBbIX
06beKTOB Ha onpeneneHHom ynuue, naowazam,
HabeperkHOM.Peannsauma  OaHHOW  NeKcuKorpaduyeckon
MOZeNN NokasaHa Ha npumepe onucaHusa ypbaHOHMMOB, B TOM
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The article deals with the problem of optimizing the
lexicography of Russian ecclesionyms. The experience of the
linguistic research and dictionary description is summarized,
and the lack of development of lexicographic concepts and
practical parameterization of ecclesionyms in dictionaries of
different types is noted. It is emphasized that special attention
should be paid to educational dictionaries. These dictionaries
are to help students and schoolchildren to master the cultural
and historical background and features of the modern
functioning of ecclesionyms. The Pskov material reveals the
possibilities of solving this problem. The concepts of the
educational dictionary representation of ecclesionyms
developed in the Experimental Laboratory of Educational
Lexicography of Pskov State University are presented. For the
dictionary of urban onomastics, which is being prepared for
reissue, a parametric model of a dictionary entry has been
developed, including zones of culturally oriented
interpretation, historical and etymological, linguocultural
commentary, and contextual illustration. The features of the
content of each parametric zone are considered, taking into
account the regional specifics of the material.The execution of
the model is shown by the example of the dictionary entry
"Church of Saint George on the Vzvoz". The concept of the
dictionary-guide presented in the article reveals the
possibilities of representing the ecclesionym in combination
with other urbanonyms grouped according to the territorial
principle — the location of named objects on a certain street,
square, embankment. The implementation of this
lexicographic model is shown by the example of the description
of ubrabonyms, including ecclesionyms associated with objects
located on Karl Marx Street. A travel dictionary with fictional
characters and a storyline has also been developed for younger
schoolchildren. It is emphasized that the principles of
dictionary description of ecclesionyms implemented in these
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yucne 3KK/1€3MOHNMOB, CBA3aHHbIX c obbekTamu, dictionaries increase the effectiveness of lexicographic sources
pacnonoskeHHbiMM Ha yauue Kapna Mapkca. Ons mnagwux — as means of interrelated teaching of the Russian language and
WKONIBHUKOB TaKe paspaboTaH cnoBapb-nyTewectsue ¢  culture, which is especially important for foreign students.
BbIMbILWNEHHBIMU ~ MEPCOHAaXKaMM U CIOKETHON  IMHUEW.

MopyepkMBaeTca, 4YTO MPUHLMMABI  CNOBAapPHOTO  OMMUCaHMA

3KK/IE3MOHWMOB, peannsyemble B AaHHbIX CI0BapsAX, NO3BONAT

NnoBbICUTb 3PPEKTUBHOCTb NEKCUKOTPAUUECKMX UCTOUYHUKOB

KaK CpeACTB B3aMMOCBA3AHHOMO 0b6y4eHUA PYCCKOMY A3bIKY U

KYy/NIbType, 4TO 0COBEHHO BaXKHO A1 MHOA3bIYHbIX CTYAEHTOB U

LUKO/IbHUKOB.

Knroueeble cnosa: skknesnoHnm, ypbaHoHUM, yHebHbIi Keywords: ecclesionym, urbanonym, educational dictionary,
CN10Bapb, COBapb rOPOACKON OHOMACTUKM, C/I0BApb- urban onomastics dictionary, travel dictionary

nytewecraume

YAK 811.161.1:81°374(470.25) OECD: 6.020Y

NocTtaHOBKa nNpobaembl. PyccKne 3KKNE3NOHUMbI, aKTUBHO M3y4Yaemble

oHomaTtonoramu [WWmenesa, 2019; JlykmHa, 2022; KptokoBa, 2023],

NNHTBOKYNbTyponoramu  [FonoBuHa, 2016; CmupHoBa, 2022] wu

NnHreoKpaeseaemmn [AcaHos, 2014; KopHeeBa, 2016; KasuHa, 2020], He

4yacTo MonagalT B MNOJE 3PEeHUA JIEKCMKOrpadoB — KaK TEOPEeTUKOB
CNOBApHOro fgena, Tak M HeNoCpeACTBEHHO COCTaBUTE/IEM CNOBapen, B TOM 4ucae
OHOMACTUYECKUX, O YEM CBMAETENbCTBYIOT UX aHanuTu4eckme ob63opbl [KptokoBa, CynpyH,
2021; Pa3ymos, 2023]. B pasnuyHbIx NyTeBOAUTENAX WU APYrMX CMPaBOYHbIX U3AAHMUSAX,
apPecoBaHHbIX TYPUCTAM, SKKNE3UOHMMbI BbICTYNAlOT B PO/IN 3ar0/I0OBKOB CTaTel Pa3HOro
obbema, Kak npaBuao, NpeacTaBAAKWMX COOOM ONUCAHMA XPAaMOB KaK apXUTEKTYPHbIX
NaMATHUKOB, TOrA4a KaK JIMHIBOKYNbTYPOJIOTMYECKMA MNOTEHUMan MX OPUUMANBbHBIX U
HApPOAHbIX HAUMEHOBAHMWN HE PACKPbIBAETCA B MOJIHON Mepe.

PeweHre 3agauynm KOMMAEKCHOM penpes3eHTaumMn PYCCKUX 3IKKNE3NOHUMOB KaK
eauMHUL, A3blKa UM KyAbTypbl MNPEACTaBAsETCA OCOOEHHO aKTyasibHbiIM Ana y4vyebHol
NeKcuMKkorpadmm Cc  ee  AUMOAKTMYECKOM  HanpaB/EeHHOCTbO  Ha  paclinpeHune
KY/IbTYPO/IOTMYECKOTO KPYyro3opa W pPas3BUTME A3bIKOBOM KOMMETEHTHOCTU YuTaTens.
Pa3paboTKka onNTUMaNbHbIX MOAENEN ONMUCAHUA SKKNE3MOHMMOB B Y4ebOHbIX CNOBapAX ANA
Pa3HbIX KAaTeropmin agpecarta — LieNb Hallero uccaenoBaHusa, KoTopoe byaeTt npeacTaBaeHo
B AAHHOM CTaTbe Ha MCKOBCKOM MaTepuarne.

Uctopua Bonpoca. DKKAe3noHMMbl [IckoBa HaxodAaT oTparkeHne B paboTtax
JIEKCUKO/IOTOB, KOTOPble OTMEYalT MX CTPYKTYPHO-CEMAHTMYECKoe cBoeobpasue,
3aKAovalweecA B HaMUMMKM  KTOMOHMMMYECKMX  MAPKEpoB»,  MO3BOJAIOLWMX
anpdepeHUMpoBaTb HAMMEHOBAHUA Ky/bTOBbIX OOBEKTOB € OAHMM U TEM Xe
arMoaHTPONOHUMMYECKMM KOMMNOHEHTOM [ApuHuHa, 2008; BoskoBa, XpanuyeHKOBa,
Nekapesa, 2017; BonkoBa, XpanuyeHkoBa, 2017]. WcTopuKKM, BOCCTaHaBAMBatOLME
TOMOHUMMYECKOE MPOCTPAHCTBO CpeaHeBeKoBoro [IckoBa, NpPMBOAAT HAMMEHOBAHMA
XPamoB, MOHACTbIPeN, YaCOBEH Kak MOTUBUpYIOWY 6a3y rogoHMMOB, B TOM 4ucae
3abbITbIX Ha3BaHWIM NCKOBCKUX yauy, [/labytnHa, 1985; Konocosa, 2003, 2006].
CoBpemeHHble  HasBaHMA yauu [lckoBa TaKMm e o0b6pa3som  KOMMEHTUpyeT
B. M. KpacHoneBues [1994]. B yyebHOM AWHIBOKY/bTyponornyeckom cnosape «O uem
PaCcCKasblBAlOT roOpoACKMEe Ha3BaHuMA» [Bapnamosa, lanaktMoHoBa, lonosuHa, 2012],
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pa3paboTaHHOM B DKCnepumeHTanbHOM nabopatopum  yyebHOM  neKcukorpadpum
MCKOBCKOro yHMBeEpCcUTETa M NpeaHa3HAYeHHOM LKO/JIbHMKAM M CTyAEeHTam, B TOM 4ucne
MHOA3bIYHbIM, WMCMOAb3YeTCA 3Ta e MOoAesib 3TUMOOIrM3auMnm rogoHUMOB, OOHAKO B
COOTBETCTBUM C TUMNOM CNoBapsas MHOOPMALMA, COCTABAAOLWAA KYAbTYPHO-UCTOPUUYECKNIA
GOH HAaMMEHOBAHMA YAWULbl PaCLIMPAETCA, B TOM 4YMCNe 3@ CYET SHUMKNOMeANYECKOro
onucaHnA o6beKkTa, NO KOTOPOMY YyAuUa Ha3BaHa. Hanpumep, B cTatbe «Yauua
MeTponaBnoBCKaA» TaKoe OMNWCAHME MOoAy4aeT MOHACTbIPCKMIM Xxpam [letpa u [asna
[Bapnamosa, lanaktnoHosa, lonosuHa, 2012, c. 129].

Ha paHHom 3Tane pa3paboTKM MNCKOBCKMX TOPOACKUX HA3BAHUM IKKNE3UOHUM,
MOTUBUPYIOLLMIA HaMMeHOBaHMe yAuupbl, OCTaBa/icA 3a pamKamm
JINHTBOKY/IbTYPO/IOTMYECKOTO0 KOMMEHTUPOBAHMA. K TOMy }Ke, HECMOTPSA Ha TO, YTO CTATbA
CONPOBOXKAANAacb CNPaBKOM O peanmsaumm AaHHOM HOMUHATUBHOW moaenu (Kpome yauuysi
lemponasnoscKoli N0 HA38AHUAM XPamos, 80308U2HYMbIX 8 Yecmb ceameix, 8 [lckose
Ha38aHbI ynuuybl: Anexkceesckasa, AHACMACbUHCKAA, ApxaHaenbCKas, Bapaaamckas, BepxHe-
lMemponasnoscKkas, leopauesckas, UnvuHckas u 0p.) [Bapnamosa, ManakTtmoHosa, F0/10BMHa,
2012, c. 129], B cnoBape 6b110 pa3paboTaHo BCero Asa rogo0HMMA U3 3TOrO CMMCKa.

B TakoM cuTyauMm NCKOBCKMM COCTaBUTENAM Yy4YebHbIX C/lOBapen, peLlmBLINM
ONTUMM3NPOBATbL IEKCUKOTPadUUYECKYIO Pa3paboTKy 3IKKNE3MOHUMOB, NPeACTOAN0 PeLnTb
cnepylouwme 3agaduun: npu NOAroToBKe K nepemsgaHuto cnosapsa «O yem pacckasbiBaloT
ropoAcKkMe Ha3BaHMA» PacINPUTb NepedyeHb ONUCbIBaeMbIX FO4OHUMOB, STUMONOINYECKHN
CBAA3@aHHbIX C HAWMEHOBAHMAMM TMNCKOBCKMX XPaMOB W MOHACTbIPEN, BKAOYUTL 3TH
HAaMMEHOBAHUA B 0OBEKT NMHIBOKY/IbTYPOIOrMYECKOrO KOMMEHTUPOBAHMA U pa3paboTaTb
MOZENIN NX ONUCAHMA B OTAE/NbHbIX CIOBAPHbIX CTaTbAX, B TOM YMC/1e, OPUEHTUPOBAHHbIX Ha
MAAALWNX LWKOMIbHUKOB, ONA KOTOPbIX NMOKAa He 6binn pa3paboTaHbl CA0BapU MCKOBCKMUX
ropoACKMX HAa3BaAHUN.

MeTtogonorua U meroguka aHanusa. [1na aHanM3a OHOMACTMYECKOro matepuana
TPAANLMOHHO WCNONb30BA/IMCb METOAbl UCTOPUKO-3TUMOJIOTUYECKOTO U CTPYKTYPHO-
CEMAHTUYECKOro aHa/IN3a, A TAaKKe JIMHIBOKY/IbTYPOJIOTMYECKOrO KOMMEHTUPOBaHMA. Mpun
pa3paboTke cnOBapHbIX CTaTel, KOTOpaA nocnefoBasna 3a KOMMJIEKCHbIM aHA/NN30M
3KK/I€E3UOHMMOB, NCNONb30BaINUCh Mmoaenu y4yebHo NIeKCMKorpagpumyeckomn
napameTpusaumn matepuana, paspaboTaHHble ¢ yyeTom ¢akTopa agpecata, U NpPUeMbl
KOHCTPYMPOBAHMUA CIOBAPHbIX CTAaTEN AUCKYPCUBHOIO TUNa [HUKUTUHA, Poranésa, 2022].

AHanu3 matepuana. B cooTBeTCcTBMM C HAWKMM NAAHOM ONA CNOBAPA FOPOACKUX
Ha3BaHWM, KyAa MOMMMO HaMMEHOBaHWI ynuL 6yayT BKAKOYEHbI Camble pPasHble TUMbl
ypbaHOHMMOB, ©Oblna pa3paboTaHa nNapameTpuyeckaa MoAelb  penpeseHTauuu
3KKNE€3MOHMMOB.

B KauecTBe 3aro/I0BOYHOM e4NHMULbI 34ECh BbICTYNAeT oPpuLUMaNbHOE HAMMEHOBAHUNE
Xpama, 4YaCcoBHW, MOHACTbIpsA. B TONKOBaHWM YyKa3bIBaeTCA MECTO pPaCnoJIOXKeHMUA
o603Havaemoro 3KK/1€3MOHMMOM 0b6bekTa, Bpems ero co34aHuA.
JINHTBOKY/IbTYPO/IOTMYECKUIM KOMMEHTapUiM (Mo 3HAKOM < ), COrNacHO AaHHOM KOHUEenumu,
COAEPKMUT UCTONKOBAHME QAHTPOMOHMMMUYECKOTO WM TEOPTOHMMMUYECKOTO KOMMOHEHTA
3KKNE3NOHMMA (6ONbLIMHCTBO KyNbTOBbIX 06bEKTOB CKOBa NONYYMAM HAMMEHOBAHMA MO
MMEHW CBATLIX MAW MO HA3BAHMAM LLEPKOBHbIX NpasgHMKoB). KommeHTapuii nonyyaeT u
«TOMOHUMMYECKUI MapKep» (NpW ero Hanuumu), packpbiBaeTca crneumduka naHHOM
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HOMUHaTUBHOW Mmogaenu. [anee (Takxe npu Hanauumm) nofd 3Hakom (//) ykasbiBaetca
HapoAHoe HaumeHoBaHWe 06bekTa. KOHTeKCTbl ynoTpebneHuna skknesnoHmnma (**) s :xumeoin
PEYN U UHTEPHET-KOMMYHUKALUN [OEeMOHCTPUPYIOT OCODBEHHOCTU €ero COBPEMEHHOro
bOYHKUMOHUPOBAHMA:

Xpam Ceatoro (cB.) BenmkomyuyeHuka (Bmu.) Neoprua MobepoHocua co B3Bosa.
HanmeHoBaHMe NPUXOACKOro NPaBOC/NAaBHOIO Xpama, PACNO/IOXKEHHOrO0 Ha nepecevyeHuu
ynuy, Boesogbl Lyiickoro n leopruesckont B lNckoBe (XV B., KYAbTYPHO-UCTOPUYECKUIA
NaMATHUK PpenepanbHOro 3HaveHua). <feopauli, CbIH PUMCKOro BOEHa4aibHUKA, KUBLUUI B
KoHue 200 - Hayane 300 rr. H.3., 32 CBOM XPUCTUAHCKMe ybexaeHus Obln noaBeprHyT
YKECTOKMM MbITKaM, My4YeHUsIM, HO He OTKas3a/sica OT cBOeW Bepbl U Gbln KasHeH. lNocne
CMepPTU NPUYUCAEH K BEIMKOMYYEHUKAM. XPUCTUAHCKUE NereHabl paccKasblBatoT O Yygecax,
KOTOpble OH COBEpLUAN Nocie CMepTU, ABNAACL B obpa3e BomMHa. OQHO U3 TaKux vyaec —
nobeaa Hag 3meem, OT KOToporo Feoprmin cnac 4o4Yb A3bIYECKOro Laps, NOCae Yero MecTHble
XKUTENU CTanM NPUHMMATb XPUCTMAHCTBO. Tak nobeaa Hag 3meem cTana cumBoaom nobegpbl
XPUCTUAHCTBA Hag A3bl4ecTBOM, a leoprus ctanm HasbiBaTb MobegoHocuem. Ha Pycn nocne
NPUHATUA XPUCTUAHCTBA CTaIM NOBCEMECTHO BO3BOAUTbL XPaMbl B €ro 4ecTb U Npa3gHoBaThb
AeHb MaMATU CBATOTO 26 HOosbpA. < CNOBO 83803 B HA3BAHMM NCKOBCKOro Xpama o603HavaeT
MEeCTO Yy PeKM, rae Ha BbICOKUI Beper nogHMMANUCL Tenern ¢ ToBapamu, NepeBo3nMbIMu
BOAHbIM TPAHCMOPTOM (B HA3BaHWMAX MCKOBCKMX XPaMOB 4acCTO YKa3blBa/JIOCb MECTO WX
pacnonoxeHua, Hanpumep: Llepkoss Koszemel u JamuaHa ¢ [lpumocmea vi Llepkogb Ko3bmebl
u [lamuaHa ¢ pemsayeli Mopel). // B noBceaHeBHOM peun Xpam CBATOro BEIMKOMYYEHUKA
leoprua MobeaoHocua co B3Bo3a HasbiBalOT Xpamom (uepKkoswto) leopaus co B3soza wnu
npocTo Meopauem co B3so3a, a Take [eopauesckum xpamom. ** Tenepb yepkoss Meopaus
co B3s0o3a 8 yepme OKOMbHO20 20p00A ewe ny4dwe nooyepKusaem Kpacomel OpesHe20
lMckosa (MckoBckaa MMpasga, 27.07.2016). ** B Hauyane XIX B. [eopruesckan LlepkoBb
B [lcKoBe pacnonarana AByma npuaenamm — ceBepHbIM U toxKHbIM (Inpskov.ru, 2024). ** Tam
66110 KOKAsA-mo KagewKa oKoso leopaus co Bzsosa (3anucb 2024 r.).

%k %k %k

Ewe oguH cnoBapHbIA MNPOEKT, B KOTOpOoM OyayT npeactaB/ieHbl MNCKOBCKUE
9KKNE€3NOHMMbI, 3TO CN0Bapb-NyTEBOAUTEND, FAe BCe rOPOACKME HAa3BaHUA CrPYNMUPOBaHbI
Nno TEPPUTOPMANBHOMY NPUHLMMY, @ UMEHHO MO PACMOIOXKEHMNIO UMEHYEMbIX OOBEKTOB Ha
onpeaeneHHon yauue, naowaan Uam HabepexxkHoi. Tak, B xo4e NeKCcMKorpapuyeckoro
«nyTewecTsuaA» no yauue BopoOBCKOro 4mMtaTenn BCTPETATCA C SKKNE3MOHMMOM LlepKosb
lempa u lasena ¢ bya v y3HAOT O NpPeXKHeM Ha3BaHUM YAuULbl, KOTOPOE OHa NOAy4Ynna No
HanMMeHOBaHUIO xpama (BepxHe-lTemponasnosckas). B ctatbe «Ynuua KpacHbIX NapTMsaH»
TaKXKe byaeT yNnoMMHATbCA ee npexkHee Ha3BaHue — Ka3zaHckasA, a poTorpaduma npeacrtasuT
paspyweHHyto B 30-e roabl yepkoss KazaHckoli ukoHbl Boxbel Mamepu. MOCKONbKY
cnoBapb byaeT npeaHa3Ha4YeH B NEPBYO oYepedb MHOA3bIYHbIM CTyAeHTaM, obyyatowmmes
B lNcKoBe, W LWKOAbHMKAM — OeTAM MWIPaAHTOB, C/lI0BapHaA CTaTbA OyaeT coaepkaTb
KOMMeHTapuu (nog 3Hakom *) K oTAe/NIbHbIM /IEKCUYECKMM efuMHULAM, KOTopble MOryT
npeacTaBiATb oOnpeaeneHHble TPYAHOCTM AnAa  uHodpoHos. [lpeactaBum  ogHy w3
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MaKpoCTaTel NPOEKTUPYEMOro c/oBapA-nyTeBogMTens B NoaHOM obbeme. B ckobkax
YKa3aH TUM pa3MeLLeHHbIX B CTaTbe UANKOCTPALMUN:

Ynuua Kapna Mapkca

Ynuya Kapaa Mapkca HaumHaeTca oT naowaan JIeHMHa B UeHTpasnbHoM YacTu NckoBa
M 3aKaHuMBaeTcA, ynupasacb B yauuy KysHeuKyto. EE€ npoTaEHHOCTb 4yTb Honee AByx
KMJOMETPOB.

(CooTBeTcTBYIOWMIA PpparmeHT KapTbl ropoaa)

MpexHee Ha3BaHMe yanubl — HOBropoackaa: MUMEHHO 34eCb HauMHaNacb AOpora Ha
Hosropoa.

(PoTorpadua ynmubl Hosropoackoun, 1912 r.)

CBoe coBpemeHHOe Ha3BaHMe yanua noayymna B Yectb Kapna Mapkca — HemeLuKoro
MbICAnTeNna wn  obWEeCTBEHHOrO AeATens, OCHOBOMOJIOXHWKA  KOMMYHUCTUYECKOM
naeonorun. 3To HasBaHue 6bln0 NpucBoeHo yauue B 1923 roay.

(MopTpeT Kapna Mapkca. Moanuck: Kapa Mapkc, 1818-1883).

B 1944 roay ynunue Kapna MapKca xoTenu BepHyTb Ha3BaHue Hoszopodckas,
nonarad, 4Yto B CBA3M C Nobesamm PYyCCKOro OPYXKWUSA Hagh HEMEULKMMWU 3axBaT4MKAMMU
nosBuAca yaobHbIM ciydald BEpHYTb YNLAM ropoda UX NpexKHUe Ha3BaHWuA, oTparkatoLime
6oraTyto cobbITUAMM UCTOPUIO permoHa. OaHaKO NepeMmeHoBaHNe He COCTOANOCh.

Ha ynuue Kapna Mapkca Haxoautcs obuwexutme [ICKOBCKOrO YHMBEPCUTETA,
ropoACKOW PbIHOK, Pa3/INYHbIe MarasuHbl N OTENMN.

(PoTorpadpum cospemeHHom yamupbl Kapna Mapkca)

3oecb  HaxoauTca W UepkoBb [lokposa® [Ipecesmoli boeopoduubi* om
Topza*.MepBoOHa4yanbHO Ha 3TOM MmecTe B 1522 roay 6blna NnocTpoeHa AepeBsiHHaA LepPKOBb,
KoTopasa cropena B 1590 roay. BHOBb LLlepKOBb ynOMUHaeTcA B neTonucn B 1637 roay.

* boeopoduya — maTb WMucyca Xpucta, ogHa M3 CaMbIX MOYMUTAEMbIX CBATbIX Y
NPaBOCNABHbIX XPUCTUAH.

(XynorkectBeHHas nnntoctpaums: Bnagummnpckaa nkoHa boxkbeit Matepu) MNognuce:
«Bnadumupckasa ukoHa boxcueli Mamepu»).

* [okpos [peceamoli bo2opoduybl — NPABOCNABHbIA MPa3AHUK, NO KOTOPOMY
LLepKOBb NoJiyYnna cBoe HasBaHue. OTmeyatoT NpasgaHuKk 14 okTabpa B yecTb cobbiTus,
OMUCAHHOTO B XPUCTMAHCKMX WMCTOMHWMKAX W Npousoweawero B KoHUe X BeKa B
KoHCTaHTMHOMNOE, KOTOPbIM B TO BPEMSA 3aLLMLLANCA OT 3aBoeBaTenen. K xxutenam ropoaa,
MONAWMMCA B Xpame, cnyctumnacb boropoguua B OKpy)XeHuUU aHrenos. [omonmslinch
BMECTE CO BCEMM, OHA CHANA C FO/I0Bbl MOKPbIBANO (MOKPOB) M PACKMHYNA €ro Hag NtoAbMU,
3awmwan ux. N gencTemMTeNnbHO, BCKOpe Bparn oTCTynuaAn u ropos 6bia cnacéH.

(XynorkectBeHHas nnntctpayma: Cysganbckan nKoHa Mokposa boropoauusbi, XV B.).

* Topz — Ha3BaHWE TrOPOACKOro CpeaHEBEKOBOro pblHKa. LlepkoBb [MpecBsaToi
boropoaunubl pacrnosiaranacb B gpesHem [ICKOBe y TakKOro pbiHKA. B Ha3BaHMAX NCKOBCKUX
LEepPKBEM 4YaCTO YKa3blBa/IOCb MECTO WX PACMOJIOXKEHMA — TaK MOXHO OblI0 Pa3nnMyUTbL
LEePKBM CO CXOAHbIMM Ha3BaHMAMMU. TaK, B cpegHeBekoBom [cKkoBe, Hblna elle LEPKOBb
MokpoBa oT lponoma (oHa Haxogunacb Yy MPOJIOMa B KPENoOCTHOW CTEHE, KOTOpbIi
obpasoBanca npu ocage ropoaa Boickamu CtedpaHa batopua B1581-1582 roaax).

%k %k %k
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YuTaTtenam miagwero WKOAbHOro BO3pacTa, B TOM YMC/ie TeM, A1 KOTO PYCCKUM A3bIK
He ABNAETCA pPOoAHbIM, MpefHasHayeH cnosapb-nyTewectsne «[llporynkn no [Ickosy ¢
3KCKypcoBogom bapcukom» [Poranésa, CturmHa, 2017], usgaHue Kotoporo npeanonaraeTca B
HECKO/IbKMX BbIMyCKax, Haj, KOTOPbIMM B HacToswee Bpema uaeT pabota. MapannenbHo c
penpeseHTaunen NCKOBCKMX FOPOACKMX HAa3BaHMN aBTOPbI CI0BapA-Nnocobua pelaroT 3agady
0b6y4YeHns MNaAWnX LWKONbHUKOB KaHPY 3SKCKypcuW. [nA 3TOro WCNonb3yetca npuem
«aBTOPUTETHOIO PACCKA34YMKa», KOTOPbIM CTAHOBUTCA BbIMbIW/IEHHbIA NEPCOHaXK — bapcuk,
«4aNbHUA POACTBEHHUK» Bapca, n306parkeHHOoro Ha repbe Mckosa.

KomnneKcHble CnoBapHble CTaTby 346eChb HA3bIBAKOTCA IKCKYPCUAMMN. [ANA KarkaoM U3 HUX
Bapcuk npegnaraet mapwpyt. Hanpumep, Ha OnbrMHCKOM HabepexkHOM npeanonaraerca
«nocmoTpeTb» ONbMMHCKYIO YacOBHIO, OAMH M3 KopnycoB MCKOBCKOro yHMBepcuTeTa (3gaHne
nocTpoeHo B XIX BeKe, paHblue 34eCb pacrnosiaranocb MycKoe AyXOBHOE YYMULLE), LEPKOBb
KnumeHTa Manbl Pumckoro. Kaxkapit 13 aTux o6beKkToB npeactaBieH HebonbLLOoM cAoBapHOM
CTaTbel UM KPATKOW Ky/IbTYPHO-UCTOPUYECKON CMPaBKOWM, KOTOpasa BMMUCbIBAETCA B 0O
TEKCT 3KCKYPCUKM KaK maTepuan ans dyayuero sKCKypcoBoda, Hanpumep, B IKCKypcum No 1.
Mporynka no OnbrmHCKon HabeperKHo:

OnbrMHcKaa HabeperkHasn

Ha3BaHa B 9acTh CBaroi kHAruHU Oiiveu (0koj0 920 roaa - 969 roxn).

(XynoxkectBeHHasa unatoctpauma: H. A. bpyHu. MopTpeT KHArMHKM Onbrn. 1901 r.)

Onbra poamnacb B cene BblbyTbl, Hepganeko ot lNckoBa. Tam OHa NMo3HaKoOMMAACh C
KHA3eM Mropem u BCKOpe CTana ero eHow.

Mo nereHae, KHArMHA Onbra ocHoBana lcKoB Ha peKke BenuKkoi. 3To 6bIIO TaK: yXKe
nocsne NpUHATUA XpuctmaHcTea Onbra pewmnna HaBeCcTUTb PoAHbIE MeCcTa M OCTaHOBM/IACb HA
nesom bepery pekun Benmkon. Tpu CONHEYHbIX Iy4a YKa3aM Ha 3apOCLUMA NPOTUBOMOJIOMKHbIN
b6eper pekn Bennkon. Ha atom mecte KHArMHA Onbra n nosesnena noctpoutb Xpam lMNpecssToin
Tpouupl 1 rpag* cnaBHbIN.

pad* —ropoga.

Bckope Onbra ocylectsmia 3ayMaHHoe: Npucaana NtoAen, KoTopble MOCTPOUN TOPOoA,
N NepPBYIO XPUCTUAHCKYIO LiepKoBb — Tpouukuii Cobop.

(doTorpadua Tpomukoro cobopa) / «MoceleHne» aToro cobopa NAaHUPYETCA B APYrom
cTaTbe-3KCKypcuu/.

B 1923 roay OnbruHckana HabepexHasa bblna nepeMmeHoBaHa B KpacHoapMeMcKyto
HabepexHyto B 4YecTb KpacHon apmum®. B 1992 rogy nocne AonrMx npocbb ropoxkaH
HabepeXXHOM BepHYIM NpexXHee Ha3BaHWe — ONbrMHCKas.

KpacHaa apmus™ — Boopy»KeHHble cunbl CoBeTckoro Coto3a*, B
CocTaBe KOTopbIx bblnn paboume un KpecTbsiHe.

Cosemckuli Coto3* — cTpaHa, obpasosaswanca B 1922 roay wu
npocyuwiectsoBaswana 40 1991 roga. B coctas cTpaHbl Bxoamnun 15
pecnybnuk: benopyccus, YKpanHa, /intea, Jlateusa, ICToHUA 1 apyrue.

YacoBHAa CBaToit Onbru PoccuiicKoii (ONbrmHCcKas 4YacoBHA)
BO3BeAeHa Ha ieBom bepery pekun Benukoi, Ha Tom mecTe, rae ctosna Ceataa Onbra.
B 1609 roay yacosHsA cropena. BocctaHosneHa 8 2000 roay.
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(PoTorpadum yacosHu — XIX n XXI Beka)
Lepkosb CeaTtoro KammeHta Manbl Pumckoro
HaxoauTca Ha obpbiBUCTOM bepery peku Bennkon. Bpemsa ocHoBaHWA 3TOM LLePKBU
Hen3BecTHO. EcTb cBegeHuA, YTo paHee 3TO Bblla MOHACTbIPCKAsA LEPKOBb, @ MOHACTbIPb
Ha3sbIBancsa KaumeHmosckum B Yectb Ceamozo KnumeHnma, lMansl Pumckozo*.
Mana Pumckuli* — B HacToAlee BpemMs rnasa Bcel KaTtonunuyeckon
LEepPKBU, a B NepBble BeKa XPUCTMAHCTBA TaK B Pumckon mmnepum
Ha3bIiBaKN Nt06Oro ennckona.

(PoTorpadusa uepksu Ceatoro KnumenTta Manbl Pumckoro)

Ceaton KnumeHT — o4AMH W3 NepBblX MNPOMNOBEAHMKOB XPUCTMAHCTBA B
MpuyepHOMOPCKUX 3eMNAX, KOTOPblE NO3XKe BOWN B cocTaB Knesckom Pycu. B 90-99 rogax
H.3. OH 6bln pMMCKMM enuckonom. MpuHAN KpelwieHne oT anoctona [letpa. Bo Bpemsa
FTOHEHUI Ha XPUCTMAH Obla OTMNPaB/AEH Ha KaTopHble paboTbl B XepcoHec (HbIHELWHUNI
CeBacTonosb), rae NPoAOXKan nponoseaoBaTb XPUCTUAHCTBO, 3@ YTO Dbl MyYEHUYECKH
yOUT pUMCKMMM BNaCTAMM — MPUBA3AH K AKOPIO 1 yToNnieH B Mope. CornacHo nereHae, mope
oTCTYNUNO, 4Tobbl TEN0 KNMMeHTa HalwAM ero CTOPOHHUKM.

(XypoxkectBeHHaa unntoctpauma: Ce. KanmeHT Pumckuii (bparmeHT mKoHbl XVI-
XVII BeKa)

B 1615 roay KnMmeHTOBCKUIA MOHacTbIpb B [1ckoBe 6bla pa3opeH WwBeaamn U Ha ero
MecCTe OCTasiacb To/ibKo LlepkoBb KnnmeHTa lManbl Pumckoro.

B roabl Bennkoit OTeyecTBeHHOM BOMHbI LLepKOBb Obl1a YaCTUYHO NOBPEXKAEHA, HO,
HECMOTPSA Ha 3TO, MPAKTUYECKU NONHOCTbIO COXPaHWNA CBOM NepBOHaYaNbHbIM BUA,. Celtyac
Lepkosb Ceamoz2o KnaumeHma [lanel PUMCKO20 CYMTAaeTCA XpPaMOM-NOKPOBUTEIEM
MOPAKOB.

B oguH n3 BbinyckoB «[lporynok no lckoBy c 3akcKypcoBoaom bapcukom» byaet
BK/IIOYEH KPOCC-KY/NbTYPHbIN KOMMNOHEHT. 10 CoXKeTy B rocTu K bapcuKy npueskatoT ero
Apy3bA — CHeXHbln 6apc CHexoK M3 KasaxcTaHa M Kapakan PbBKUK M3 TypKMeHuW.
daHTacTMYecKoe TPAHCNOPTHOE CPeACTBO (IKCKYPCONET) NOMOraeT Apy3bAM MOMEHTaNIbHO
nepemeLLaTbCA HE TO/IbKO HE TOJIbKO M3 OZ4HOM YacTu ropoaa B APYryto, HO U U3 CTPaHbl B
CTpaHy, YTobbl CNnepoBaTh 3@ MEXKKYAbTYPHbIMW accouMaunAaMKM rocter nam Habnwoaatb
MEXKbA3bIKOBbIE OHOMACTUYECKME napannenn. Tak, NOCAe 3KCKYPCUM MO MyLKUHCKOM
oHomacTtuke lNcKoBa (yanua MywKuHCKas, NaMaTHUK «[TyWKUH U KpecmbaHKa», Apamnyw
(B pa3roBopHOM peuynm — Apamatvyeckui TeaTp WM. [lywKuHa B [ckoBe), Mocenok
MywkuHckue 2opel) npbuc CHeXOK, BTOPOM MWUAOT IKCKYPCONETA, MOKA3bliBaeT APYy3bAm
yamubl MywKMHA M NaMATHUKKM TyWKWUHY B pa3sHbix ropogax KasaxctaHa, B TOM 4ucne
CKYNbNTYPHYO KOMNo3numio «lMywKnH u Abanm» — NamATHUK B CeBEPO-Ka3axCTaHCKOM
ropoae MeTponaBnoBcKe (OT Ha3BaHMA Kpenoctu C.. MNeTpa Ha Nwmnme) — Ha3BaHMe ropoaa
TOXEe KOMMEHTUpYyeTCA, [Apy3bA BCMNOMMHAT TOMOHMMMUYECKME napannenn -—
Memponasnosck-Kamuamckul, lMemponasnosckas kKpenocmes B CaHKT-leTepbypre, ya.
Memponasnoeckaa B [ICKOBE U, B Ty e CEKYHAY OKa3aBLUUCb Ha 3TOM yauue y xpama lMNeTpa
n MNasna 1 BOCNO/b30BaBWNCL Q-KOAOM Ha yINMYHOM BaHHepe, YnTatoT nHGopmaumo 06
3TOM aPXUTEKTYPHOM MaMATHUKE U ero Ha3BaHUW.
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Ha ynuue AnekcaHgpa HeBcKoro BO BpemA 3KCKypcuu «AnekcaHap HeBCKuMn u
McKkoB» yntatenm u roctm bapcmka y3HatoT OT HEero O KM3HW BEIMKOTO KHA3A, O ero poau B
ncropun Poccum n ceasu c lMckosom. Ha rope Cokonmnxe y namaTHMKa AnekcaHgpy Hesckomy
N ero gpyXuHe Kapakan PbIKMK paccKasbiBaeT O repoe TYPKMEHCKOro HapogHOro anoca
Fépornbl, KOTOPbIA COBEpPLUAN NOABUTM CO CBOMM BOMCKOM M3 40 BCagHUKOB. DKCKypcoaeT
nepeHocUT apysen K NnamaTHUKY Mépornbl B Awxabag, a B NcKoBe, KyAa 3KCKYPCONETYMKMU
BO3BPALLAIOTCA ANA 3aBepLleHUA IKCKYPCUU, OHU 3HAKOMATCA C IKKAE3MOHMMOM Xpam
AneKkcaHOpa Hesckozo n nocewatoT STOT BOMHCKUIN Xpam.

BbiBoAabl. [TogBoas UTorn paccmotpeHnsa 0603HayeHHOM Npobiembl, OTMETUM, YTO
npegnaraemble MOAENMN OMUCAHMA IKKAE3UMOHMMOB B y4ebHbIX CNOBapAX, peanusyemble
NMCKOBCKMMU NeKCUKorpadamm Ha NpakTUKe U pa3pabaTbiBaemble B AaHHbIA MOMEHT Ha
YPOBHE KOHLEMLUWIA, NO3BONAIOT AOCTATOMHO MOMHO PAaCKPbITb IMHIBOKYNbTYPOOrMYECKUN
NoTeHUMan HAMMEHOBAHWUIM KyNbTOBbIX COOPYXEHMIN NpaBoCcaaBHON KOHbeccmn. OnucaHma
3KKN€3MOHMMOB A0/1KHbl B MaKCMMaIbHO NOJIHOM 06beMe BKAOUATLCA B y4ebHble cnoBapm
ropoACKOM OHOMACTMKM, KaK andaBUTHble, TaK M TemMaTUYEeCKME, CNOBHMKM KOTOPbLIX B
HacTosALLee BpemA BKIHOYAOT B OCHOBHOM FrO40HUMDbI.

JINHrBOKYNbTYPONIOTUYECKUA  KOMMEHTAPUIA  3KKNAE3MOHMMOB  MOMKeT  ObITb
MHOFOKOMMOHEHTHbIM U MHOFOYPOBHEBbIM, BKAKOYAIOLWLNM NMHIBUCTUYECKOE N KYNbTYPHO-
NCTOPUYECKOe UCTONIKOBAaHWE reopTOHUMOB, arMOAHTPONOHMMOB, TOMOHMMUOB, BXOAALLNX
B COCTaBHOe HaummeHoBaHMe. TaK bOypeT oOTparKeHa W  pernoHanbHasa cneunduka
3KKN1€3UOHMMOB.

Ocoboii  NUHIBOAMAAKTMYECKOM W NIMHTBOKY/IbTYPOSIOrMYECKON  LLEHHOCTbIO
obnapatotr  yyebHble CNOBAPU-NYTEBOAWUTENIN, KOHLUEMUWUM  KOTOPbIX MNPOAOAXKAOT
COBEpPLUEHCTBOBATLCA B DKCMEepPUMEHTa/IbHOM nabopaTtopun yy4ebHOM neKcukorpadpum
MckoBlY. OHM NO3BOAAT MHOA3bIYHBIM LUKOAbHUKAM U CTyAeHTamM bbicTpee OCBOUTbCA B
KOMMJIEKCHO npeacTaBNeHHOM Tonorpaduyeckom npocTtpaHcTBe [cKoBa, ycnewHo
MHTErpMpoOBaTbCA B WMHOKY/bTYPHbIA M WMHOKOH(PECCMOHANbHbIA COUUMYM HOBOFO MecCTa
NPOXKUBAHUA.

UccnedosaHue 8bInosiHEHO 8 paMKax 2paHma Pocculicko2o Hay4Hoe2o ¢hoHOa (npoekm Neo 23-
18 00252, peanusyemsili 8 CaHKM-llemepbypackom 20cydapcmeeHHOM yHusepcumeme).
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